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1.  الت�أ�سي�س
�أنُ�شئ المكتب الدائم لتن�سيق التعريب في الوطن العربيّ بالرباط �سنة 1961 من �أجل التو�سّع في ا�ستعمال اللغة العربيّة في التعليم 
مجل�س  عليها  وافق  التي  الثقافيّة  المعاهدة  من  ع�شرة  الحادية  المادَّة  ت  ن�صَّ وقد  وتوحيدها.   والتقنيّة  العلميّة  الم�صطلحات  وتعريب 
الجامعة عام 1945، على وجوب توحيد الم�صطلحات باللغة العربيَّة، كما �أكد ميثاق الوحدة الثقافيّة الذي �أبرمه مجل�س جامعة الدول 
�أدركت جامعة الدول  العربيَّة �سنة 1964  على �ضرورة توحيد الم�صطلحات العلميَّة والح�ضاريَّة ودعم حركة التعريب.  ولأجل ذلك، 
ته �إلى �أمانتها العامة �سنة 1969، وعندما  يَّة الغاية التي يتوخّاها المكتب الدائم لتن�سيق التعريب في الوطن العربيّ، ف�ضمَّ العربيّة �أهمِّ
مة العربيَّة للتربيَّة والثقافة والعلوم �سنة  1970 بو�صفها وكالة متخ�ص�صة تابعة لجامعة الدول العربية، �أُلحق بها المكتب  �أُن�شئت المنظَّ

في مايو / �أيار �سنة 1972 و�أ�صبح ا�سمه "مكتب تن�سيق التعريب".

طلَح  جُهُودُ مَكْتبِ تَنْ�سيقِ التّعْرِيبِ  في  تَوْحِيدِ وَ تَقْيي�سِ الم�صْ
العِلْمِي والتّقْني

�أ.د عبد الفتاح الحجمري

2.  الأهداف
تتعدّد الأهداف العلمية لمكتب تن�سيق التعريب، ويمكن �إجمالها في ما يلي : جعل اللغة العربية لغةً للتعليم والبحث العلمي، والعمل على 
دة بالتن�سيق مع المجامع اللغوية، والهيئات المتخ�ص�صة من جامعات ومعاهد و�أكاديميات،  رَفْدها بالم�صطلحات العلمية والح�ضارية الموُحَّ
بياناته  �إغناء قاعدة  التعريب؛ كما يوا�صلُ المكتب  التي تقرّها م�ؤتمرات  و�إ�صدار الم�شروعات المعجمية المتخ�ص�صة  �إعداد  هذا ف�ضلا عن 

الم�صطلحية وت�صنيفها �سعياً وراء تحقيق معاجم رقمية موحّدة، ومو�سوعات عربية متعدّدة المداخل باللغات الأجنبية.

3. عن منهجية تن�سيق الم�صطلحات وتوحيدها
�أولى مكتب تن�سيق التعريب للمنهجية العلمية المتبعة في �إعداد المعاجم الموحدة ثلاثية اللغة ) عربية – فرن�سية – �إنجليزية (  عناية 
جوهرية ، وعقد لذلك مجموعة من الندوات والور�شات العلمية ركزت على تقديم منهجيّات و�ضع الم�صطلحات العلميّة باللغة العربيّة حتى 

ي�سهُل اختيار المبادئ الأ�سا�سيّة المتمثلة في:
1- �ضرورةُ وجود منا�سبة �أو م�شاركة �أو م�شابهة بين مدلول الم�صطلح اللغويّ ومدلوله الا�صطلاحِي، ولا يُ�شتَرط في الم�صطلح �أن ي�ستوعب 

كلَّ معناه العلميّ.
2- و�ضعُ م�صطلحٍ واحدٍ للمفهوم العلميِّ الواحد ذي الم�ضمون الواحد في الحقل الواحد.

د الدلالات للم�صطلح الواحد في الحقل الواحد ، وتف�ضيل اللفظ المخت�صّ على اللفظ الم�شترك. 3- تجنُّب تعدُّ
ةً ما ا�ستُعمل منه �أو ا�ستقرَّ منه من م�صطلحات علميَّة عربيَّة �صالحة للا�ستعمال الحديث، وما  4 -ا�ستقراء و�إحياء التراث العربيّ وخا�صَّ

ورد فيه من �ألفاظ معرّبة.
5- م�سايرة المنهج الدولّي في اختيار الم�صطلحات العلمية:

ة لت�سهيل المقابلة بينها للم�شتغلين بالعِلم والدار�سين. ة والعالميَّ �أ- مُراعاة التقريب بين الم�صطلحات العربيَّ
ب- اعتماد الت�صنيف الع�شريّ الدولي لت�صنيف الم�صطلحات ح�سب �أ�صولها وفروعها.
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ج- تق�سيم المفاهيم وا�ستكمالها وتحديدها وتعريفها وترتيبها ح�سب كلِّ حقل.
ين والم�ستهلكين في و�ضع الم�صطلحات. د- ا�شتراك المخت�صِّ

هـ- موا�صلة البحوث والدرا�سات لتي�سير الاتِّ�صال الدائم بين وا�ضعي الم�صطلحات ومُ�ستعمليها.
6-  ا�ستخدام الو�سائل اللغويّة في توليد الم�صطلحات العلمية الجديدة بالأف�ضليّة طبقاً للترتيب التالي: التراث فالتوليد ) بما فيه من مجاز 

وا�شتقاق وتعريب ونحت(.
بة. ة الف�صيحة المتواترة على الكلمات المعرَّ 7- تف�ضيل الكلمات العربيَّ

يُ�شار �إلى عاميّتها ب�أن تُو�ضع بين  �أن تكون م�شتركة بين لهجات عربيَّة عديدة و�أن  �إلا عند الاقت�ضاء، ب�شرط  ة  8 - تجنُّب الكلمات العاميَّ
قو�سين مثلًا.

9- تف�ضيل ال�صيغة الجزلة الوا�ضحة، وتجنُّب النافر والمحظور  من الألفاظ.
10- تف�ضيل الكلمة التي ت�سمح بالا�شتقاق على الكلمة التي لا ت�سمح به.

11- تف�ضيل الكلمة المفردة لأنها ت�ساعد على ت�سهيل الا�شتقاق والن�سبة والإ�ضافة والتثنية والجمع.
فاق الم�صطلح العربيّ مع المدلول العلميّ للم�صطلح الأجنبيّ، دون تقيُّد  ة �أو المبهمة، ومراعاة اتِّ 12- تف�ضيل الكلمة الدقيقة على الكلمة العامَّ

بالدلالة اللفظيّة للم�صطلح الأجنبيّ.
ل اللفظة التي يوحي جذرها بالمفهوم الأ�صليّ ب�صفة �أو�ضح. 13- في حالة المترادفات �أو القريبة من الترادف، تُف�ضَّ

14-تف�ضيل الكلمة ال�شائعة على الكلمة النادرة �أو الغريبة،  �إلا �إذا التب�س معنى الم�صطلح العلميّ بالمعنى ال�شائع لتلك الكلمة.
15-عند وجود �ألفاظ مترادفة �أو متقاربة في مدلولها، ينبغي تحديد الدلالة العلميّة الدقيقة لكلِّ واحدٍ منها، وانتقاء اللفظ العلميّ الذي 
كلُّها  وتُعالَج  الدلالة  المت�شابهة  �أو  القريبة  المعاني  الألفاظ ذات  مَع كل  �أن ُجت النوع  انتقاء م�صطلحات من هذا  يقابلها. ويح�سن عند 

مجموعةً واحدةً.
ة بهم، معرّبة كانت �أو مترجَمة. ون على ا�ستعماله من م�صطلحات ودلالات علميّة خا�صّ 16-مراعاة ما اتَّفق المخت�صّ

ة الم�صطلحات ذات ال�صبغة العالميّة، كالألفاظ ذات الأ�صل اليونانّي �أو اللاتينيّ �أو �أ�سماء العلماء الم�ستعمَلة  17-التعريب عند الحاجة، وخا�صّ
م�صطلحات، �أو العنا�صر والمركّبات الكيمائيّة.
18 - عند تعريب الألفاظ الأجنبيّة، يُراعى ما ي�أتي:

بة عند اختلاف نطقها في اللغات الأجنبيَّة. �أ - ترجيح ما �سهُل نطقه في ر�سم الألفاظ المعرَّ
ب- التغيير في �شكله، حتّى ي�صبح موافقاً لل�صيغة العربيّة وم�ست�ساغاً.

ب عربياً، يخ�ضع لقواعد اللغة ويجوز فيه الا�شتقاق والنحت، وتُ�ستخدَم فيه �أدوات البدء والإلحاق، مع موافقته  ج- اعتبار الم�صطلح المعرَّ
لل�صيغة العربيَّة.

ة وا�ستعمالها باعتماد �أ�صلها الف�صيح. ة التي حرّفتها اللغات الأجنبيَّ د- ت�صويب الكلمات العربيَّ
ة نطقه ودقّة �أدائه. ةً بال�شكل، حر�صاً على �صحَّ ب منها خا�صَّ هـ - �ضبط الم�صطلحات عامّةً والمعرَّ

د و�إ�شاعته ي�ستندُ، �إجمالا، على �أربعة  من هذا المنظور، ف�إن تطوير منهجيّة و�ضع الم�صطلح العربيّ، وبحث �سُبل ن�شر الم�صطلح الموحَّ
م�ستلزمات محورية هي:

�أ - الاطراد وال�شيوع. 
 ب - يُ�سر التداول )قلّة حروف الكلمة الواحدة(.

ع الم�صطلح �إلى ميادين مختلفة(.  ج - الملاءمة ) تفرُّ
 د- التوليد ) كثرة الا�شتقاق من الم�صطلح(.
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4. م�ؤتمرات التعريب
 تن�ص المواد )6-7-8( من النظام الداخلي لمكتب تن�سيق التعريب على ما يلي:

1 -يُعقد م�ؤتمر للتعريب مرة على الأقل كل ثلاث �سنوات في �إحدى الدول العربية بدعوة من المدير العام للمنظمة العربية للتربية والثقافة 
واتخاذ  والح�ضارية،  العلمية  العربية  اللغة  وتطور  بالتعريب  تتعلق  ومقترحات  �أبحاث  من  المكتب  �إليه  يقدمه  ما  لدرا�سة  والعلوم، 

القرارات ب��شأنها.
2 -يدعى للا�شتراك في �أعمال م�ؤتمرات التعريب:

- ممثلون عن حكومات الدول العربية.
- ممثلون عن الهيئات الآتية:

�أ-المجامع اللغوية والجامعات العربية والاتحاد العلمي العربي. 
ب-المنظمات والهيئات العلمية المعنية بالمو�ضوعات المعرو�ضة على الم�ؤتمر.

ج-العلماء واللغويون الذين يُدعون ب�صفتهم ال�شخ�صية.
بعد م�ؤتمر التعريب الأول الذي نُظّمَ  بالرباط �سنة 1961، عقد المكتب ع�شرات الم�ؤتمرات على الوجه التالي:

العامّ  التعليم  و�إقرار م�شاريع معاجم موحدة لم�صطلحات مو�ضوعات  الثانـي بالجزائر )12ـ1973/12/20( لدرا�سة  التعريب  ـ م�ؤتمر 
في: الريا�ضيات، الطبيعة )الفيزياء(، الحيوان،  الكيمياء،  النبات،  الجيولوجيا. ) وقد توّىل المجمع العلميّ العراقيّ طباعة المعاجم 
ال�ستة بين �سنتي 1976 و  الباقية، وتّم ن�شر هذه المعاجم  اللغة العربيّة بدم�شق طباعة المعاجم الثلاثة  الثلاثة الأولى، وتوّىل مجمع 

1979، ويبلغ مجموع م�صطلحات هذه المعاجم ال�ستة 14427 م�صطلحاً(.
العامّ، هي: الجغرافيا،  التعليم  الثالث بطرابل�س -ليبيا)7- 1977/2/16( لدرا�سة م�شاريع معاجم في مو�ضوعات  التعريب  - م�ؤتمر 
والفلك)المجموعة الأولى(، التاريخ،  الفل�سفة والمنطق وعلم النف�س، ال�صحة وج�سم الإن�سان. كما در�س هذا الم�ؤتمر م�شاريع معاجم 
دة في مو�ضوعات التعليم العالي، هي: معجم الإح�صاء، معجم الفلك )المجموعة الثانية(، معجم الريا�ضيّات البحتة والتطبيقيّة.  موحَّ

)وقد تولى المكتب طباعة هذه المعاجم ون�شرها وتوزيعها؛ ويبلغ مجموع م�صطلحاتها حوالْي 10583 م�صطلحاً(. 
- م�ؤتمر التعريب الرابع بطنجة المغرب )20- 1981/4/22( در�س مجموعة من المعاجم الموحدة في مو�ضوعات التعليم المهنيّ والتقنيّ، 
هي: الكهرباء، هند�سة البناء، المحا�سبة، التجارة ، الطباعـة، النجارة، النفط )البتـرول(، الجيولوجيـا، الحا�سبات الإلكترونيـة )وهو 
ة بالتعاون مع المكتب(؛ وقد قام المكتب بطباعة تلك المعاجم التي يبلغ مجمـوع م�صطلحاتها   مة العربيّة للعلوم الإداريَّ ته المنظَّ معجم �أعدَّ

28691 م�صطلحاً. 
دة في مو�ضوعات: الفيزياء النوويّة،  معجم  - م�ؤتمرالتعريب الخام�س بعَمّان، الأردن )21-1985/9/25( در�س و�أقر م�شاريع معاجم موحَّ
التربية ،  معجم الاجتماع والأنثروبولوجيا، معجم الفيزياء العامّة، معجم الكيمياء العامّة، معجم الل�سانيات، كما در�س الم�ؤتمر و�أقرَّ 
ه الاتحاد العربيّ للألعـاب الريا�ضيّة(، المعجم  معاجم �أعدتها جهات مخت�صة بالتعاون مع المكتب، هي: معجم الألعاب الريا�ضية )�أعدَّ
ة للتنمية الزراعيّة(، المعجم العربيّ للم�صطلحات والتعاريف الإح�صائيّة والديمغرافيّة )�أعده  مة العربيَّ ته المنظَّ العربيّ الزراعـيّ )�أعدَّ
اد العربيّ لل�سكك الحديديّة(. ويبلغ  المركز العربيّ للإح�صاء والتوثيق(، القامو�س العامّ لم�صطلحات ال�سكك الحديديّة )�أعده اِّحتلا

مجموع م�صطلحات هذه المعاجم حوالْي 40096 م�صطلحاً. 
معجم  الاقت�صاد،  معجم  هـي:  دة  موحَّ معاجم  م�شاريع  و�أقر  در�س   )1988/9/30-26( المغرب  بالرباط  ال�ساد�س،  التعريب  م�ؤتمر   -

الجغرافيا، معجم المو�سيقى، معجم الآثار، معجم القانون. ويبلغ مجموع م�صطلحاتها 10465 م�صطلحاً.
- م�ؤتمر التعريب ال�سابع بالخرطوم، ال�سودان )1/23-1994/2/1( در�س و�أقرَّ م�شاريع المعاجم الموحدة التالية: معجم ال�سياحة، معجم 

دة،  معجم البيئة؛ ويبلغ مجموع م�صطلحاتها حوالْي 8010 م�صطلحاً. الزلازل،  معجم الطاقات المتجدِّ
ة،   - م�ؤتمر التعريب الثامن والتا�سع  بمراك�ش ، المغرب )4-1998/5/8( در�س و�أقرَّ م�شاريع المعاجم الموحدة : معجم التقنيَّات التربويَّ
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معجم الفنون الت�شكيليَّة، معجم الإعلام،  معجم الا�ست�شعار عن بُعد،  معجم الأر�صاد الجويّة، معجم علوم البحار، معجم علوم المياه، 
معجم المعلوماتية، معجم الهند�سة الميكانيكية؛ ويبلغ مجموع م�صطلحاتها حوالْي 22209 م�صطلحاً.

الأغذية،  تقانات  التالية: معجم  دة  الموحَّ المعاجم  و�أقرّ م�شاريع  �سوريا )20- 2002/7/25( در�س  العا�شر بدم�شق،  التعريب  - م�ؤتمر 
،  معجم ال�صيدلة؛ ويبلغ مجموع م�صطلحاتها 9930 م�صطلحاً. معجم علم الوراثة، معجم الحرب الإلكترونيّة،  معجم الطبِّ البيطريِّ
م�صطلحات  معجم   : الموحدة  المعاجم  م�شاريع  و�أقرّ  در�س   )2008/10  /16 ـــ   12( الأردن  بعمّان،  ع�شر  الحادي  التعريب  م�ؤتمر   -
النقل، معجم  اللغوي، معجم م�صطلحات  التوا�صل  المدنية، معجم م�صطلحات  الهند�سة  المعلومات، معجم م�صطلحات  تكنولوجيا 
ويبلغ مجموع م�صطلحاتها حوالْي 13193 م�صطلحاً. ف�ضلا عن معجم م�صطلحات الملاب�س  الت�شريح(؛  م�صطلحات الطب )علم 
والغ�سل والن�سيج، معجم م�صطلحات �ألفاظ الح�ضارة، معجم م�صطلحات التدبير المنزلي، والمعاجم الثلاثة الأخيرة ب�صدد المراجعة 

والتحيين والإعداد للن�شر رقميا. 
ـــــ 2013/11/21( در�س و�أقرّ م�شاريع المعاجم الموحدة: معجم م�صطلحات  - م�ؤتمر التعريب الثاني ع�شر بالخرطوم، ال�سودان )17 
معجم  التدري�س،  وطرائق  المناهج   م�صطلحات  معجم  والتعليمية،  التربوية  الا�ستراتيجيات  م�صطلحات  معجم  التربوي،  التقويم 
م�صطلحات تعليم ذوي الاحتياجات الخا�صة، معجم م�صطلحات المناهج وطرائق التدري�س، معجم الم�صطلحات التربوية في مرحلة 
الطفولة المبكرة وريا�ض الأطفال، معجم م�صطلحات الحكامة التربوية ) الإدارة التربوية الر�شيدة(، معجم م�صطلحات الإ�شراف 
التربوي، معجم م�صطلحات الأ�سا�سي المدر�سي، معجم م�صطلحات التقنيات التربوية، معجم التربية على قيم الديمقراطية وحقوق 
هند�سة  تكنولوجيا  م�صطلحات  معجم  الريا�ضة،  م�صطلحات  معجم  والابتكار،  الإبداع  على  التربية  م�صطلحات  معجم  الإن�سان، 

ال�سيارات، معجم م�صطلحات هند�سة المياه؛ ويبلغ مجموع م�صطلحاتها حوالْي 31386 م�صطلحاً.

5. المر�صد العربي للم�صطلحات العلمية والتقنية الموحدة
�أن العالم العربي تواجهه تحديات المعرفية المعلوماتية، والتي تحتم النظر في و�ضعية ا�ستعمال اللغة العربية على  �أحد ينكر اليوم  لا 
ال�شابكة؛ ت�شير الإح�صائيات بهذا ال�صدد، �أنه من بين قرابة الملياري م�ستعمل للأنترنيت هناك �أكثر من 535 مليون م�ستعمل للأنترنيت 
بالإنجليزية، مقابل 445 مليون م�ستعمل باللغة ال�صينية، بينما ت�أتي اللغة العربية في المرتبة ال�سابعة بما يناهز 65 مليون م�ستعمل بهذه 

اللغة، �أي ما ي�شكل 3 ,8 من العدد الإجمالي لم�ستعملي الأنترنيت عبر العالم.
والتخ�ص�صية على  الوظيفية  المعاجم  العربية بموقع متميز على �صعيد توفير  اللغة  تتمتع  ال�سعي لأن  �أهمية  المنظور،  تتجلى من هذا 
�أفق التقنيات الحديثة  �آخر تواجهه اللغة العربية وهي ترتاد  �أكبر عدد ممكن من المهتمين والباحثين، وهذا تحدّ  ال�شابكة لي�ستفيد منها 
لتغالب كل مظاهر التهمي�ش، و�سطوة اللهجات الممزوجة بالتعابير الأجنبية المنت�شرة بوفرة في الأماكن العامة، وو�سائل الإعلام والات�صال. 
من هنا �أهمية الر�صد الت�شاركي للم�صطلحات العلمية والتقنية وتوحيدها من �أجل �إغناء اللغة العربية بالمُ�سْتجدّ، كل ذلك بالتعاون والتن�سيق 
الت�صنيف  يعتمد  الذي  التوجه  هذا  ��شأن  ومن  والأجنبيّة.  العربيّة  الم�صطلحات  وبنوك  ادها،  واِّحت العربيّة  والعلميّة  ة  اللغويَّ المجامع  مع 
د �أن يُي�سّرَ تخزين الم�صطلحات ومعالجتها، وفق ما هو معمول به في مركز المعلومات الم�صطلحية )infoterm( بفيينا ، �أو  الم�صطلحي الموحَّ

.)iso( مة التقيي�س الدوليّة في جنيف مّما هو مُعتمد من قبل منظَّ
التفكير في و�ضع  التوجه نحو مجتمع المعرفة على جملة من المتغيرات تخ�ص ال�صناعة المعجمية الحديثة، و�صلتها ب�ضرورة  يت�أ�س�س 
اللغوية،  التنمية  البحث في  بتعميق  العربي  اللغوي  الم�ستقبل  �آفاق  العامة. لذلك، تتحدد  التقنية والح�ضارية  القطاعات  لكل  لغوية  �سيا�سة 
الم�صطلحات  و�صياغة  المعاجم  و�ضع  منهجية  تجديد  �ضرورة  مع  وتقيّ�سُها،  الم�صطلحات  تُنمّطُ  عربية  موحدة  م�صطلحات  بنك  و�إن�شاء 
والا�ستفادة من التقنيات الحديثة والتجارب العالمية، بغاية تغذية المر�صد العربي للم�صطلحات العلمية والتقنية الموحدة وتطويره �إلى من�صة 

ت�شاركية مفتوحة للعمل المعجمي، وتوفيرها للمجامع اللغوية والخبراء عبر الحو�سبة ال�سحابية.
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 		 ARABTERM  .6 : معجمٌ  تقني تفاعلي ب�أربع لغات
بموجب اتفاقية تعاون موقعة بين المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم ممثلة  بمكتب تن�سيق التعريب بالرباط، والوزارة الاتحادية 
للتعاون الاقت�صادي والتنمية في جمهورية �ألمانيا الاتحادية ممثلة بالوكالة الألمانية للتعاون الفني GIZ،�شُرع في �إنجاز المعجم التقني التفاعلي 
ARABTERM ب�أربع لغاتٍ هي: الألمانية والإنجليزية والفرن�سية، م�صحوبة بترجمة للم�صطلحات التقنية باللغة العربية ومُرفقة بتعريفات 

دقيقة، تهمّ قطاعات �صناعية مختلفة ليكون المعجم و�سيلة عمل متاحة ي�ستفيد منها المهند�سون والأ�ساتذة والباحثون والطلبة والمترجمون 
، وم�ؤلفو الكتب التعليمية والمناهج الدرا�سية  والأدلة  التقنية والن�صو�ص ذات ال�صلة بهذه القطاعات ؛ والمعجم متاح بالمجان على ال�شابكة 
من خلال الموقع الموالي:  www.arabterm.org ؛ وقد انتهى خبراء مكتب تن�سيق التعريب والوكالة الألمانية للتعاون الدولي GIZ من �إعداد 

المعاجم التالية: 
الهند�سة   ، م�صطلحا(    5500( المتجددة  الطاقات    ،) م�صطلحا   7700  ( المياه  هند�سة   ، م�صطلحا(   4700( ال�سيارات  تقانات 
الكهربائية)3000 م�صطلحا(،  معجم م�صطلحات الن�سيج ) 455 م�صطلحا(،  معجم م�صطلحات النقل والبنية التحتية )180 م�صطلحا(  
، معجم المناخ والبيئة و�إدارة النفايات ال�صلبة )  1085 م�صطلحا (  ،  معجم م�صطلحات الهند�سة المدنية ) 3943 م�صطلحا(  ،  معجم 

م�صطلحات تقانة المعلومات
 ) 1369 م�صطلحا(؛ وي�شتمل المعجم، �أي�ضا، على منتدى حواري تفاعلي يوفر لزواره �إمكانية تبادل المعلومات، �أو الم�ساهمة في و�ضع 

مقترحات تغني وتزيد من دقة الترجمات المن�شورة.

7 . ا�ست�شراف الم�ستقبل
 يت�ضح من خلال ما �سبق، و�أخذا بالاعتبار منجزات مكتب تن�سيق التعريب في �ضوء التوجهات العامة لم�شاريع وبرامج المنظمة العربية 

للتربية والثقافة والعلوم، �أن كلّ تخطيط لغوي في مجال العمل الم�صطلحي والمعجمي ي�ستندُ، عموما، على �أمرين �أ�سا�سيين:
 �أولا: ك�سب توطين المعرفة، ومعالجة و�ضع اللغة في المجتمع اعتبارا لمجالات التّداول ب�أبعادها الاجتماعية والاقت�صادية والثقافية.

ثانيا: تطويرُ وتحديثُ الكفايات اللّغوية بما يفيد تح�سين تدري�س اللّغة العربية وتو�سيع مجال ا�ستعمالها في الحياة العامّة. 
يت�أكدُ مما �سلف �أن اللغة العربية ما زالت بحاجة لمزيد اهتمام واعتناء بمتطلبات التّعريب وخُططه، و�صياغة تهيئةٍ لغويةٍ ت�ستح�ضر 
راهنية ا�ستخدام اللغة العربية وتجويد م�ستوى تعلّمها في مختلف الأ�سلاك التعليمية، وتتبع انعكا�ساته على التّعلُّمات والمعارف، وميادين 
ال��شأن العامّ في ال�سيا�سة والاقت�صاد؛ كل ذلك من �أجل �ألّا تجد اللغة العربية نف�سها، ذات يوم، تحيا على هام�ش المجتمع الذي تنتمي �إليه 

وتتغذّى منه.
العلمي  بالم�صطلح  الاهتمام  وتو�سيع  العربي،  والمعجمي  اللغوي  البحث  تنمية  في  الإ�سهام  موا�صلة  �إلى  التعريب  تن�سيق  مكتب  يطمحُ 
مانا لتناف�سية علمية  والتقني والح�ضاري العامّ بُغيةَ:   �إغناءُ المحتوى العربي ، و تجديد هذا المحتوى في العلوم الإن�سانية والتّكنولوجيات �ضَ

مَرْجُوّة.
وتتطلب هذه الاعتبارات، من غير �شكّ، عدم �إغفال العلاقة الموجودة بين الاختيارات اللغوية، وق�ضايا التنمية والاندماج في مجتمع 
المعرفة، بما �أن الأمر يتعلق با�ستخدام اللغة العربية في التعليم والبحث العلمي، �أي يتعلق بمجال بحث تتقاطع �ضمنه مُتطلّبات ال�سّوق والعلم، 

والاقت�صاد والفكر، ف�ضلا عن مجمل الأهداف التي تندرج �ضمن دائرة التكوين وتنمية المعارف. 
العربية  اتخاذ  على  والحر�ص  اللغوية   التنمية  ب�أهمية  الوعي  تعميق  ب�ضرورة  العربي  اللغوي  الم�ستقبل  �آفاق  المنظور،تتعلّقُ  هذا  من 
الف�صحى لغة للتعليم والعلم والإعلام والإدارة؛ و�أن م�ستقبلها مقترنٌ بدعم حركتيْ التعريب والترجمة ومواجهة تحديات المعرفية المعلوماتية، 
والنظر في و�ضعية ا�ستعمال اللغة العربية على ال�شابكة؛ �إن و�ضع �سيا�سة لغوية ومعجمية يمثل حجر الزاوية في كل قطاعات التربية والثقافة 

د مُعجمها، ف�إنها تتقل�ص وتتركُ مكانها لغيرها من اللغات.  دِّ والعلوم ، و�إذا لم ت�ستجب لغة ما لكل تحولات الحياة وُجت
العلمية  للم�صطلحات  لُغوية  �سيا�سة  و�ضع  �أو  ت�صوّر  عند  العربية  البلاد  لكل  اللغوية  ال�سيّا�سة  في  مهمة  حلقة  التّن�سيق  يمثلُ  لذلك، 
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والتقنية؛ لأجل هذه الغايات، تتمثل الأهداف المجمَلةُ  للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم وفق ما ينجزه مكتب تن�سيق التعريب من 
برامج  في: 

	�إغناء اللغة العربية بالم�صطلح العلمي والتقني المُ�سْتحدث. -
الم�ساهمة في جَودة تعليم اللغة العربية. 	-

الاهتمام الم�ستمر بتفاعُل اللغة مع محيطها ال�سو�سيو ثقافي، والحر�ص �أن تكون التنمية اللغوية مَ�صحوبة بالمعالجة الآلية للغة العربية على  	-
�صعيد الحوْ�سبة والبرمجيات؛ لأن البحث اللغوي والمعجمي يتطوّر تقنيا و�أ�سلوبيا ويعك�س ثقافة ع�صره. 

�إ�شارات: 
يُ�صدر مكتب تن�سيق التعريب مجلة علمية محكّمة ) الل�سان العربي( ، تن�شر البحوث المتعلقة بق�ضايا اللغة العربية والتعريب والترجمة  	-

والم�صطلح. �صدر العدد الأول منها �سنة 1961، و�سي�صدر العددان 76 و 77 خلال �سنة 2016. 
قائمة المعاجم الموحدة :  	-

رفم المعجما�سم المعجممكان وتاريخ الطبععدد الم�صطلحات
1.المعجم الموحد لم�صطلحات الل�سانيات )الطبعة الثانية(المغرب- 17442002
2.المعجم الموحد لم�صطلحات الفيزياء العامة والنوويةتون�س -63151989
3.المعجم الموحد لم�صطلحات الريا�ضيات والفلكتون�س -40661990
4.المعجم الموحد لم�صطلحات المو�سيقىتون�س -8461992

5.المعجم الموحد لم�صطلحات الكيمياءتون�س -45321992
6.المعجم الموحد لم�صطلحات ال�صحة وج�سم الإن�سانتون�س -21461992
7.المعجم الموحد لم�صطلحات الآثار والتاريختون�س -30241993
8.المعجم الموحد لم�صطلحات علم الأحياءتون�س -65961994
9.المعجم الموحد لم�صطلحات الجغرافياتون�س -27001994
10.المعجم الموحد لم�صطلحات التجارة والمحا�سبةتون�س -88461995
11.المعجم الموحد لم�صطلحات الطاقات المتجددةتون�س -11801996
12.المعجم الموحد للم�صطلحات المهنية والتقنية :  ج 1 : طباعة - كهرباء تون�س -28381996
المعجم الموحد للم�صطلحات المهنية والتقنية : ج 2 : بناء - نجارةتون�س -37341996
13.المعجم الموحد لم�صطلحات العلوم الإن�سانيةتون�س -43441997
14. المعجم الموحد لم�صطلحات القانونتون�س -32181996
15.المعجم الموحد لم�صطلحات ال�سياحةتون�س -31211996
16.المعجم الموحد لم�صطلحات الزلازلتون�س -19621996
17.المعجم الموحد لم�صطلحات الجيولوجياالمغرب- 46232000
18.المعجم الموحد لم�صطلحات الاقت�صادالمغرب- 20392000
19.المعجم الموحد لم�صطلحات النفط )البترول(المغرب -60891999
20.المعجم الموحد لم�صطلحات البيئةالمغرب -17471999
21.المعجم الموحد لم�صطلحات الهند�سة الميكانيكيةالمغرب -28281999
22.المعجم الموحد لم�صطلحات التقنيات التربويةالمغرب -12481999
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23.المعجم الموحد لم�صطلحات الإعلام – الطبعة الثانيةالمغرب -40552013
24.المعجم الموحد لم�صطلحات الفنون الت�شكيليةالمغرب-15241999
25.المعجم الموحد لم�صطلحات الأر�صاد الجويةالمغرب -20311999
26.المعجم الموحد لم�صطلحات المياهالمغرب -22042000
27.المعجم الموحد لم�صطلحات المعلوماتيةالمغرب -32102000
28.المعجم الموحد لم�صطلحات الا�ست�شعار عن بعدالمغرب -11962000
29.المعجم الموحد لم�صطلحات علوم البحارالمغرب -39132000
30.المعجم الموحد لم�صطلحات الحرب الإلكترونيةالمغرب -10212004
31.المعجم الموحد لم�صطلحات تقانات الأغذيةالمغرب -26832004
32.المعجم الموحد لم�صطلحات علم الوراثةالمغرب -24822009
33.المعجم الموحد لم�صطلحات علم ال�صيدلةالمغرب -36862009
34.المعجم الموحد لم�صطلحات الطب البيطريالمغرب -27412010
35.المعجم الموحد لم�صطلحات النقلالمغرب -32242010
36.المعجم الموحد لم�صطلحات تكنولوجيا المعلوماتالمغرب -13692011
37.المعجم الموحد لم�صطلحات التوا�صل اللغويالمغرب -20242011
38.المعجم الموحد لم�صطلحات الهند�سة المدنيةالمغرب -39432013
39.المعجم الموحد لم�صطلحات علم الت�شريح العيانيالمغرب -58572015
40.المعجم الموحد لم�صطلحات الآداب المعا�صرة المغرب - 14632015

التقويم  التالية:   المجلدات  على  وي�شتمل  التربية  لعلوم  الموحد  المو�سوعي  المعجم  �أ�سا�سا   تهمّ  للن�شر،  الإعداد  ب�صدد  م�شاريع معجمية  	-
التربوي، الا�ستراتيجيات التربوية والتعليمية، المناهج  وطرائق التدري�س، تعليم ذوي الاحتياجات الخا�صة، المناهج وطرائق التدري�س، 
التربية في مرحلة الطفولة المبكرة وريا�ض الأطفال، الحكامةالتربوية ) الإدارة التربوية الر�شيدة(، الإ�شراف التربوي، المعجم المدر�سي 
الأ�سا�سي، التقنيات التربوية، التربية على قيم الديمقراطية وحقوق الإن�سان، التربية على الإبداع والابتكار، معجم م�صطلحات الريا�ضة 

المدر�سية. 


